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Behavioral Health Administration

Early Childhood Mental Health Grants

Effective July, 2025 - June, 2030

Alluma Inc.

American Indian Family Center

Ambherst H. Wilder Foundation

Brightwater Health FKA: Human Development Center

Canvas Health

Central Minnesota Mental Health Center

Comunidades Latinas Unidas En Servicio (CLUES)

Counseling Services of Southern MN

Ellison Center and Creative Connections
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Family and Children’s Center and Hiawatha Valley
Mental Health Center

Fernbrook Family Center

Fraser

Greater Minnesota Family Services

Lake Country and Associates, Northland Counseling
Center, Children’s Mental Health & Range Mental
Health

Lutheran Social Service of Minnesota

Northeast Youth and Family Services

Northern Pines MH Center

Relate Inc.

Sanford Health of Northern Minnesota

St. David’s Center

Solutions Behavioral Healthcare Professionals

The Village Family Service Center

Therapeutic Services Agency

Volunteers of America Minnesota

Washburn Center for Children
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Western Mental Health Center

DEPARTMENT OF
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Agency Counties served

o Kittson, Marshall, Mahnomen, Norman, Pennington, Polk, Red Lake and Roseau

% | Alluma Inc. .
Counties

A | American Indian Family Center Natlve-Amerlcan children and their families residing in Hennepin and Ramsey
Counties

# | Amherst H. Wilder Foundation Dakota, Hennepin, Ramsey and Washington Counties

% | Brightwater Health FKA: Human Development Center Carlton, Lake and St. Louis Counties

! | Canvas Health Anoka, Carver, Dakota, Hennepin, Ramsey, Scott and Washington Counties

© | Central Minnesota Mental Health Center Benton, Sherburne, Stearns and Wright Counties

C | Comunidades Latinas Unidas En Servicio (CLUES) Anoka, Carver, Dakota, Hennepin, Ramsey, Scott and Washington Counties

© | Counseling Services of Southern Minnesota Blue E.arth, Brown, Faribault, Le Sueur, Martin, Nicollet, Sibley, Waseca and Watonwan
Counties

¢ | Ellison Center and Creative Connections Benton, Morrison and Stearns Counties

& | Family and Children’s Center and Hiawatha Valley Mental Health Center | Fillmore, Houston, Wabasha and Winona Counties

& | Fernbrook Family Center Benton, Blue Earth, Dodge, Freeborn, Goodhue, Isanti, Kanabec, Mille Lacs, Mower,

Y Olmsted, Rice, Sherburne, Stearns, Steele, and Waseca Counties

D | Fraser Anoka, Blue Earth, Dakota, Hennepin, Ramsey, Stearns and Washington Counties
Benton, Big Stone, Blue Earth, Brown, Cass, Chippewa, Chisago, Cook, Cottonwood,
Crow Wing, Faribault, Isanti, Jackson, Kanabec, Kandiyohi, Lac Qui Parle, Le Sueur,

@ | Greater Minnesota Family Services Lincoln, Lyon, Martin, McLeod, Meeker, Mille Lacs, Morrison, Murray, Nicollet,
Nobles, Pine, Pipestone, Redwood, Renville, Rock, Sherburne, Sibley, Stearns, Swift,
Todd, Wadena, Waseca, Watonwan, Wright and Yellow Medicine Counties

Po Lake Country and Associates, Northland Counseling Center, Children’s Beltrami, Clearwater, Hubbard, Itasca, Koochiching, Lake of the Woods and St. Louis

Mental Health, and Range Mental Health Counties
. . . Becker, Cass, Clay, Crow Wing, Douglas, Grant, Morrison, Otter Tail, Pope, Stevens,

O | Lutheran Social Service of Minnesota Todd, Traverse, Wilkin and Wadena Counties

% | Northeast Youth and Family Services Hennepin and Ramsey Counties

& | Northern Pines Mental Health Center Aitkin, Cass, Crow Wing, Morrison, Todd and Wadena Counties




Agency Counties served

R | Relate Inc. Carver and Hennepin Counties

S | Sanford Health of Northern Minnesota Beltrami and Hubbard Counties

+ | Solutions Behavioral Healthcare Professionals Becker, Clay, Douglas, Otter Tail, Polk and Stearns Counties

A | St. David’s Center Anoka, Carver, Dakota, Hennepin, Ramsey, Scott and Washington Counties

Becker, Benton, Clay, Douglas, Grant, Marshall, Norman, Pennington, Polk, Pope,

X | The Village Family Services Center Sherburne, Stearns, Stevens and Wright Counties

TL | Therapeutic Services Agency Chisago, Isanti, Kanabec, Mille Lacs and Pine Counties

@ | Volunteers of America Minnesota Hennepin, Ramsey, Rice and Stearns Counties

W | Washburn Center for Children Dakota, Hennepin, Ramsey and Washington Counties

V | Western Mental Health Center Lincoln, Lyon, Murray, Pipestone, Redwood, Rock, and Yellow Medicine Counties

For accessible formats of this information or assistance

with additional equal access to human services, email us at
youropinionmatters.dhs@state.mn.us, call 651-431-2460, or use
your preferred relay service. apa1 (3-24)




)
NO ENGLISH 651-431-2460
TRS: 711

ATTENTION: If you speak English, free language assistance services are available to you free of charge and
without unnecessary delay. Additionally, appropriate auxiliary aids and services to provide information in
accessible formats are available free of charge and in a timely manner. Please call the number above or speak
to your provider. English

TAANL:- ATICE 1626 Uk 1 12 P27 806 A1ANePT NAIPTI° hef AS NAAANLAL aPHOIRT T9T T S TFAk: (Heno149°
av 87y (PAN AT T N9LPOTA PCAT ATIPLA 1L PP PaPAaP] 06 A A10INeET Nh&eP 12 AU AT D7 Nm0P aPAD-
Aoyt S AN A0DP DAL QAD RTC LLO DLI° AP NPT £1.%%: Amharic

i slan Dims 5 clin B2olon oty Jilungy 1 ALYl i) 5 Bailn 5o o Lisa ilad Tyl 4ol ol s 14
Arabic c)uhA.“M.l;“emAzA\)Aj\ \@a}d\@)\éﬁd‘d‘}-‘h@)ﬁ @)uds.&.\}‘tﬂﬁu}mﬂ\j@u

TCNTCTST: WA T IEAT T ICEA, OIR0EA WANK Gy Ol HRIFo! ATGCIAN AT A2
WATAGNT [T QGIR ATST T | JRTOI8, JH(6 TRGET oI FHE O AATAL G BN
STRIAF AN 2 AICIRT RATYCET I8 ANCIATHAOI AT T SHNFI TH S e 1A
QN AN (ATOTRGIIF AL B I | Bengali

o ¢ C C C ¢ (o] C C N ocC
ODUJ[QI.GW - 3’30003@ OJC:D&? @?8’)30’)03’)@00’)8 G@’J@?&R@‘DC\RJC 3290 :TJ’JOD’JQ)(TDZ@?CGP

oCo

o] Co c C Q__ ¢ C C c o) \ C 00C ¢
06000 MOV oc?eaooceeipzmz 6(\)3’300\)&)‘ G&OCG&%@?@’J@ e QQGQ)OO 20C 3290 &ce&?
L ° 1 1 L 5 1 e ] 1 1 o Lt

C C (o] C C C C C C ocC Co o C
@@oa@u o?c@c 323|0IFCOMYPEIE FOYUOOOM ocespmqoa&ce@eoao Gmemo%doz@g
eooocrgc}eozooo:oaé OD(TSSEE)&GP @égrﬁ eooaoo: QgPss &c og;aooceqp oocopj 3290 33:%%8
S 20

Qo ’] C (2} C C ’] ’] ’T‘ "] ﬁ Co C
0600000 038” G('Y{Ig@@@l_[gg 39@(7)6(@@0 (9:?3?() COOQ G100 ODQ(DO) ODC@'I cOO0DMO @C
IL L Lo L Lo L o L o

(o} C
G@’)@?G@g:@g%(ﬂll @?%37)33’)0)(7308 Burmese

WHGHSHENF: UNSIOHASUNWUManIS! (121)

DAY RNSWMMNSSSSIESREUNSHMIENUESSASIY S“::jtmm@smmsmjmmésﬁmijmjmﬂ
uBrdis: m’sm SmmﬁﬁaiwmmHLﬁJUﬁmmmmmﬁmSﬁmgpmwmmrj@mqp
mSﬁHﬁﬁiﬁmstmmﬁﬁﬁﬁld SHsiSiuiinne manrﬁgjmmgﬁmaewmm
gsmmﬁmgmsjﬁgmimmumjﬁﬂ MeNis1 (121) cambodian (Khmer)

EE: IR, G U SRR S B s, BAEA AL ERERR. Ak, EAe R B
HC D, A o i A 3 A4 38 AR 368 o W B ORI % o ST A R AR SRR, e B A A IR A A A4 i v

Cantonese (Traditional Chinese)

A, DE YAWA PO! Dakhéd’iyaye héginhan, iyapi-wéokiye isi¢hona yanké. Ka nakun wanah’ unpi-woéokiye iSichona
yanké. Héched wonah’ un kin iyéhiphic¢a dé. Wéokiye kin dena iSichona i¢uphi¢a nahan yuthéhansniyan
icuphica dé. Wichaiye kin dena iwankab, wéiyawa wan yanké kin mas’akiphapi na wéokiye-wic¢hasa kichi
wohdaka po. Dakota
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PAUNAWA: Kung nagsasalita ka ng Filipino, ang mga libreng serbisyo ng tulong sa wika ay magagamit sa iyo
nang walang bayad at walang hindi kinakailangang pagkaantala. may mga angkop na pantulong na kagamitan
at serbisyo upang maibigay ang impormasyon sa naaangkop na anyo, nang libre at sa tamang oras. Mangyaring
tawagan ang numero sa itaas o makipag-usap sa iyong provider. Filipino

ATTENTION: Sivous parlez frangais, des services d'assistance linguistique gratuits sont a votre disposition,
sans frais et sans délai. En outre, des aides et services auxiliaires appropriés pouvant fournir des informations
dans des formats accessibles sont disponibles gratuitement et rapidement. Veuillez appeler le numéro ci-
dessus ou contacter votre fournisseur. French
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BALDARI: Heke hiin bi Kurdiya Kurmanct diaxivin, xizmetén alikariya ziman bépere (1 b&yi derengmayineke
nehewce ji we re peyda dibin. Her wiha, hevkariyén guncaw G karGbarén alikar bépere (0 di heman demé de ji bo
dabinkirina agahdariya guncaw hene. Ji kerema xwe bi jimareya jorin re telefon bikin an ji bi dabinkeré xwe re
biaxivin. Kurdish Kurmaniji

A, LE YAWA PO! Lakholiyaye hégi, iyapi-wéokiye isi¢hola yanké. Nahan nakun wanah’unpi-wéokiye isi¢hola
yanké. Hé&hel wénah’un kin iyéhiphica yeld. Wéokiye kin lena i§i¢hola iUphi¢a nahan yuthéhansniyan
i¢uphica yeld. Wichoiye kin lena iwankab, woiyawa wan yanké kin mas’akiphapi na wéokiye-wi¢hasa kihi
woglaka po. Lakota
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Mandarin (Simplified Chinese)

PALE RO PINY: Mi ruaci ke thok Nuara, luak mi lor ke kuic thuok keng lat tin jiEke t€€ thin baan a thiel miyuor ke
piny ka thicle mi gaal je. Min déé nyok ke mat thin, € ludk mi dodien kenge L4t tin kokien tin nd6n ke Lari ke duop
min jiEke kee té€ ke thin baan thile mi yuorke piny ke kuicdien ke guath mi goa. Mi nhok i je yotni ndmbar emo téé
nhial o ika kie ruacni ke ram min ludkdu. Nuer

MAH BIZ’SIN’DAN: Keesh’pin, keen Ojibwe’mo, kaa’ween ina’gin’de wiiji’kaa’kii’ki’do miina’waa ke’nebe-
naa’ta’maw chi’nis’too’ta’man noon’goom. Da’kon’an, wee’chi’ma’zinaa’beke’webene’kan’an ozhe’che’kan
miina’waa kinah ozhee’bee’geh ma’zenah’egan’an kaa’ween ina’gin’de miina’waa da’daa’ta’be’bee’an.
Da’gah’na’sa ka’noozh aseh’ge’beh’egan ish’peh’meng ge’maa kee’kidoon wii’doo’kaa’geh. ojibwe

HUBADHAA: Yoo Afaan Oromoo dubbattu ta’e, tajaajila gargaarsa turjumaana afaanii biliisaan akkasumas turtii
barbaachisaa hin taane hambisu danda’u isiniif dhihaatee jira. Dabalataanis, odeeffannoo haala salphaan
argamuu danda’an dhiyeessuuf gargaarsa fi tajaajiloota deeggarsaa gama midhamtootaaf mijatoo ta’an,
kaffaltii tokko malee fi yeroo isaa eeggatee kennamu dhihaatee jira. Odeeffanno dabalataaf lakkoofsa armaan
oliitti fayyadamuun namoota gargaarsa kana isiniif kennan qunnamaa. oromo

ATENCAO: Se fala portugués, tem a sua disposigao servigos de assisténcia linguistica gratuitos e sem demoras
desnecessarias. Além disso, estao disponiveis, gratuitamente e numa forma atempada, ajudas e servigos
auxiliares adequados para fornecer informagdes em formatos acessiveis. Por favor, contacte o numero acima
ou fale com o seu prestador de servigos. Portuguese
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BHMUMAHWE: Ecnu Bbl pasroBapmBaeTe Ha PyCCKOM A3blke, BOCMO/Ib3YNTECH YCTyraMm A3bIKOBOW MoaaepP>KKU
6ecnnaTtHo 1 6e3 NMWwHUX NnpoBoaoYek. Takke 6ecnnaTtHO U HE3aMeLINTE/TbHO NPEOoCTaBNAKTCA
COOTBETCTBYHOLLME BCNOMOraTe/ibHble CPeACTBa U yCiyrm rno obecneyveHno nHpopMaumen B AOCTYMHbIX
dopmaTax. [103BOHUTE MO YyKa3aHHOMY BbiLLie HOMePY UM 06paTUTECh K CBOEMY MOCTaBLLUMKY YC/YT. Russian

PAZNJA: Ako govorite srpski, besplatne usluge jezicke pomodéi su vam dostupne besplatno i bez nepotrebnog
odlaganja. Pored toga, odgovaraju¢a pomocna sredstva i usluge za pruzanje informacija u pristupacnim
formatima dostupne su besplatno i blagovremeno. Molimo vas da pozovete gore navedeni broj ili razgovarate sa
vaSim pruzateljem usluga. serbian

FIIRO GAAR AH: Haddii aad ku hadasho Soomaali, waxaa si bilaash ah kuugu diyaar ah adeegyada caawinada
luugadeed oo aan lahayn daahitaan aan munaasib ahayn. Intaas waxaa dheer, waxaa la heli karaa adeegyada
iyo kaabitaanka naafada ee haboon si macluumaadka loogu bixiyo qaabab la adeegsan karo oo bilaash ah
laguna bixinayo waqqigeeda. Fadlan wac lambarka kore ama la hadal adeegbixiyahaaga. somali

ATENCION: si habla espafiol, tiene a su disposicién los servicios gratuitos de traduccion sin costo algunoy sin
demoras innecesarias. Ademas, se encuentran disponibles de forma gratuita y oportuna ayuday servicios
auxiliares adecuados con el fin de brindarle informacién en formatos accesibles. Llame al niumero indicado
anteriormente o hable con su proveedor. Spanish

ZINGATIO: Ikiwa unazungumza Kiswahili, huduma za msaada wa lugha zinapatikana kwa ajili yako bila malipo
na bila ucheleweshaji usio wa lazima. Aidha, vifaa saidizi vya mawasiliano na huduma kwa walemavu ili kutoa
habari katika miundo inayofikika zinapatikana bila malipo na kwa wakati. Tafadhali piga simu kwa namba ya
hapo juu au zungumza na mtoa huduma wako. swahii
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YBATA: AKLL0 BM pO3MOB/IAETE YKPAIHCbKOKO MOBOLO, BU MOXKETE CKOpUCTaAaTUCA NOCAyraMm MOBHOI MiATPUMKMK
6e3KoLwTOBHO Ta 6€3 3arBKX 3BOMiIKaHb. Bu Takoxx Mo>keTe 6€3KOLLUTOBHO Ta ONepaTMBHO OTPUMATK BiANOBIAHI
[ONOMI>XKHI 3acobu Ta nocnyry 3 HagaHHA iHpopMalii y goctynHoMy dopmMari. 3ateniedoHynTe 3a BKa3aHUM
BULLLE HOMepOM abo NOroBopiITh 3i CBOIM NOCTa4YasibHUKOM MOC/YT. Ukrainian

LUU Y: Néu ban néi tiéng Viét, ban cé thé dugc hd trg ngdn nglt mién phi ma khong phai chd doi lau. Ngoai ra,
céc thiét bj hd trg va dich vu phu hgp dé cung cdp thdng tin & dinh dang dé tiép can cling c6 séan mién phi va kip
thdi. Vui long goi s6 dién thoai phia trén hoac trao déi véi nhan vién y té clia ban. vietnamese

IKEDE PATAKI: Ti 0 b4 leé so &dé Yoruba, awon &td iranléwo &dé wa fin o ni ofe ti ko si niidéna nind. Ni afikan,
awon ilana ise ati ohun elo iranléwo t6 pé ye wa ni eklinrere (ati pése alayé eyikéyii ti o ba nilo ni ofe ati ni
orekoore. Jowo, pe ero Ibanisoro t6 wa loke tabi ki o ba asoju re soro. Yoruba
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